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Επομένως, ταιριάζει να θεωρούνται ευτυχισμένοι εκείνοι που αγωνίστηκαν για τα μεγαλύτερα και ωραιότερα ιδανικά και πέθαναν κατά τη φάση της επιδίωξής  τους, χωρίς να αφεθούν αμέριμνα στη διάθεση της τύχης και χωρίς να περιμένουν το φυσικό θάνατό τους, αλλά επιλέγοντας τον ωραιότερο. Και γι’ αυτό βέβαια, η ανάμνησή τους είναι αγέραστη και οι τιμές τους αξιοζήλευτες από όλους τους ανθρώπους· αυτοί πενθούνται ως θνητοί, λόγω της ανθρώπινης φύσης τους, αλλά εξυμνούνται ως αθάνατοι λόγω της γενναιότητάς τους. Εξάλλου, θάβονται με δημόσια δαπάνη και καθιερώνονται προς τιμή τους αγώνες δύναμης και σοφίας και πλούτου, με την ιδέα ότι είναι άξιοι αυτοί που έχουν σκοτωθεί στον πόλεμο να τιμούνται με τις ίδιες  τιμές με τους αθάνατους θεούς. Εγώ, πραγματικά, αυτούς και τους καλοτυχίζω και τους ζηλεύω για το θάνατό τους και πιστεύω ότι αυτοί άξιζαν περισσότερο να ζουν, καθώς φιλοξενήθηκε η ψυχή τους σε φθαρτά σώματα, άφησαν αιώνια τη μνήμη τους εξαιτίας της αρετής τους τώρα, όμως, είναι πρέπον να ακολουθήσουμε τα πανάρχαια έθιμά μας και, ακολουθώντας την παράδοσή μας, να θρηνήσουμε τους ενταφιαζόμενους νεκρούς μας.
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